
Рука Цзин Чена остановилась, и он встал и посмотрел на Су Цзин.

Су Цзин указала на визажиста сбоку и сказала: "Оставьте это ей. Она больше подходит".

Цзин Чэнь некоторое время рассматривал визажиста и колебался. В конце концов, он не отдал
ей одежду. "Не нужно. Я сама хочу переодеть Ван Ван".

Услышав это, Су Цзин хотел остановить его, но это только вызвало бы подозрение Цзин Чэня.
Он посмотрел на труп и вздохнул. "Хорошо, господин Цзин. Надеюсь, вы не станете презирать
ее из-за этого".

Он также надеялся, что его маскировка не будет замечена Цзин Ченом.

"Как это может быть?" Цзин Чэнь посмотрел на Су Цзина. "Ван Ван родила для меня ребенка,
но она так и не вернулась с порога смерти. Если у меня есть обида из-за шрама, то я не
человек".

Су Цзин больше ничего не сказала и позволила Цзин Чэню переодеть Су Вань.

В кабинке Цзин Чэнь осторожно взял Су Ван на руки и помог ей переодеться. Его движения
были мягкими. Когда он увидел шрам на ее животе, то на мгновение остолбенел, а затем
осторожно провел по нему пальцем.

"Ван Ван, если бы я знал, что ты будешь так страдать, мы бы не стали заводить ребенка.
Теперь, действительно, нет необходимости заводить еще одного ребенка".

Цзин Чэнь боялся прикоснуться к ране Су Ван, поэтому изо всех сил старался избегать этого.

Красное платье доходило ей до колен, и шрам посередине правой ноги был очевиден. Цзин
Чэнь взглянул на него, когда поправлял подол платья.

Переодевшись, Цзин Чэнь вытолкнул Су Ван и в оцепенении смотрел ей вслед.

Если бы сказки действительно существовали в этом мире, проснулась бы Су Ван, если бы он
поцеловал ее?

К сожалению, не было никакого "если".

Нынешняя Су Ван уже не дышала.

"Мои соболезнования, господин".

С этими словами визажист ушел вместе с остальными, оставив внутри только Цзин Чена и Су
Цзина.

"Люди из похоронного бюро ждут снаружи. Нам пора идти".

Видя, что с Цзин Ченом все в порядке, Су Цзин вздохнула с облегчением и напомнила ему.
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"Я понимаю", - ответил Цзин Чэнь низким голосом. "Дай мне еще десять минут. Я хочу увидеть



ее снова. Я отправлю ее через десять минут".

Взгляд Цзин Чэня был прикован к Су Ван. В конце концов, прошло совсем немного времени, и
Су Ван уже нельзя было потрогать, она существовала только на фотографии.

Но десять минут было слишком мало. Ему было невыносимо расставаться с ней.

Су Цзин многозначительно посмотрела на него и не стала отказываться. "Хорошо, я буду ждать
тебя снаружи".

В итоге в комнате остался только Цзин Чэнь, охранявший кровать Су Ван.

Цзин Чэнь нежно взял Су Ван за руку и пробормотал: "Ван Ван, я знаю, что ты боишься
темноты, но ты не должна беспокоиться. Я зажгу для тебя все огни. Я гарантирую, что твой
выход будет светлым".

"Ван Ван, ты должна ждать меня в другом мире. Хорошо воспитай нашего ребенка. Жди
меня..."

"Но Ван Ван, я так боюсь, что ты забудешь меня, когда отправишься в другое место. Я боюсь,
что ты никогда больше не вспомнишь меня... Я прошу тебя, не забывай меня, хорошо?".

Пока Цзин Чэнь говорил, слезы одна за другой падали на тыльную сторону руки Су Ван. Она
была холодной.

Цзин Чэнь другой рукой аккуратно заправил волосы Су Вань за голову. Он смотрел на Су Вань,
не отрывая от нее глаз, словно хотел запечатлеть в памяти каждый ее сантиметр.

Это прощание означало, что они расстанутся навсегда. Он надеялся, что в будущем ему не
придется полагаться на фотографии. Пока он думал о Су Ван, ее облик появлялся в его
сознании.

Десять минут прошли быстро.

Су Цзин взглянул на телефон и уже собирался постучать, когда дверь открылась изнутри.
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На этот раз Цзин Чэнь был очень пунктуален.

Вскоре Су Вань была отправлена в похоронное бюро и вошла в гроб.

Вокруг гроба были уложены белые венки, слой за слоем окружавшие его.

Согласно правилам похоронного бюро, гроб должны были похоронить максимум через три дня,
но прошло семь дней и семь ночей.

Цзин Чэнь настоял на том, чтобы охранять гроб Су Вань и никуда не уходить, и не позволил
сотрудникам похоронного бюро похоронить ее.

От разочарования и ожидания в течение семи дней и семи ночей Цзин Чэнь выглядел крайне
плохо. Его борода сильно отросла, но он не привел ее в порядок. Его глаза были
безжизненными.
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